Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® - Wellness Sport

InnovaGoods®

User's Manual

ENGLISH

INSTRUCTIONS

1.Remove the protective film and place Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods® on your abdomen.

2.To turn Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® on/off, push and hold the
power button for a few seconds. The power indicator will flash on and off.

3.Push «+» and «—» to adjust the intensity between the 15 available levels.

4.There is an automated 23-minute programme with different degrees of
stimulation.

5.When you have finished, place the protective film back on Electro-Trainer
Abs Patch InnovaGoods®.

6.A CR2032 battery is included. To replace the battery, open the box
indicated with an arrow.

WARNINGS

Do not use Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® if your body is in contact
with water or in combination with other electrical devices. Do not attach the
self-adhesive electrodes together. Start your training with low intensity and
gradually increase the level. Do not use while driving or sleeping, or if you feel
drowsy. If you feel any discomfort when using the device, discontinue use and
consult a doctor. If you are pregnant or think you may be pregnant, it is
recommended that you postpone this treatment. Do not mix new and used
batteries in the compartment. If you are not going to use the unit for a long
period of time, remove the battery. Do not expose batteries to high
temperature or direct sunlight. Do not attempt to open them. do not dispose of
them in fire, there is risk of explosion. Clean with a damp cloth. Do not use
abrasive products for cleaning. Do not immerse the appliance in liquid. Do not
handle it with wet hands Do not use near water or damp areas. Suitable for
domestic use only. Use the device for its intended purpose only. Store the
device in a dry, dust-free place. Do not leave the device unsupervised while in
use. To avoid risks, do not use it if any parts are damaged and do not attempt
to disassemble or repair it. This device is not intended for use by children or
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities, unless they are
supervised by an adult responsible for their safety. This device is not
household waste. Please follow the environmental regulations in place for its
recycling

FRANCAIS

INSTRUCTIONS

1.Retirez le film protecteur et collez-vous I'Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods®sur I'abdomen.

2.Pour allumer/éteindre I'Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®, appuyez
sur le bouton marche/arrét pendant quelques secondes, une lumiere
indicative clignote.

3.Appuyez sur « + » et « - » pour régler 'intensité entre les 15 niveaux
disponibles.

4.Dispose d'un programme automatique de 23 minutes avec différents
degrés de stimulation.

5.Lorsque vous avez terminé d'utiliser I'Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods®, replacez le film protecteur.

6.Inclut une pile CR2032. Pour la changer, ouvrez le compartiment en vous
aidant de la fleche indicative.

AVERTISSEMENTS

Ne pas utiliser Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® si votre corps est en
contact avec de 1'eau ou combiné a d'autres appareils électroniques. Ne pas
boutonner les électrodes autocollantes ensemble. Commencer le programme
de travail en sélectionnant une intensité peu élevée et augmenter
progressivement l'intensité. Ne pas utiliser en cas de somnolence ou pendant
la conduite, voire le sommeil. Cessez toute utilisation en cas de géne et
consultez votre médecin. Son utilisation est déconseillée dans le cas des
femmes enceintes ou pensant pouvant 1'étre. Ne pas mélanger des piles
neuves et vieilles dans le compartiment piles. Retirez la batterie si vous ne
pensez pas utiliser I'appareil pendant un certain temps. Ne pas exposer les
piles a de hautes températures ou a la lumieére directe du soleil. N'essayez pas
de les ouvrir. Ne les jetez pas dans le feu, il existe un risque d'explosion.
Nettoyez l'appareil avec un linge légérement humidifié. N'utilisez pas de
produits abrasifs Ne pas plonger l'appareil dans des liquides. Ne le touchez
pas non plus avec les mains mouillées. Ne 1'utilisez pas prés de 'eau ou dans
des zones humides. Cet appareil est uniquement destiné a un usage
domestique. Utilisez 1'appareil uniquement pour l'usage prévu. Stockez
l'appareil dans un endroit sec et exempt de poussiére. Ne pas laisser l'appareil
sans surveillance lorsqu'il est allumé. N'utilisez pas l'appareil si celui-ci est
endommagé et n'essayez pas non plus de le réparer vous-méme. Vous

risqueriez de vous blesser ou de 1'abimer. Cet appareil ne convient pas aux
enfants ou personnes ayant des capacités physiques, sensorielles et mentales
réduites, a moins que ceux-ci soient surveillés par un adulte responsable de
leur sécurité. Ce produit n'est pas un déchet domestique. Veuillez le recycler
en suivant la réglementation locale en vigueur.

ESPANOL

INSTRUCCIONES

1.Quite la pelicula protectora y péguese Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods® en el abdomen.

2.Para encender/apagar Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® pulse el
botén de encendido durante unos segundos, y la luz indicativa parpadeara.

3.Pulse «+» y «—» para regular la intensidad entre los 15 niveles disponibles.

4.Dispone de un programa automatico de 23 minutos con diferentes grados
de estimulacién.

5.Cuando termine de utilizar Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®,
vuelva a colocar la pelicula protectora.

6.Incluye una pila CR2032. Para cambiarla, abra el compartimento por la
flecha indicativa.

ADVERTENCIAS

No utilice Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® con el cuerpo en contacto
con el agua ni en combinacién con otros dispositivos eléctricos. No una los
electrodos autoadhesivos entre si. Comience el entrenamiento con una
intensidad baja y aumente el nivel paulatinamente. No utilice el aparato
mientras conduce, duerme o si siente somnolencia. Si siente alguna molestia
cuando utiliza el aparato, deje de utilizarlo y consulte a un médico. Si esta
embarazada o cree que puede estarlo, se recomienda posponer el tratamiento.
No mezcle pilas nuevas y usadas en el compartimento. Si no va a utilizar el
aparato durante un periodo de tiempo prolongado, extraiga las baterias. No
exponga las pilas a altas temperaturas o a la luz solar directa. No intente
abrirlas. No las arroje al fuego, existe riesgo de explosiéon. Limpielo con un
trapo ligeramente humedecido. No utilice productos ni materiales abrasivos
para su limpieza. No sumerja el aparato en ningun liquido. No lo manipule con
las manos mojadas. No lo utilice cerca de ninguna fuente de agua o en lugares
humedos. Unicamente apto para uso doméstico. Utilice el aparato Unicamente
para las funciones que se ha disefiado. Guarde el dispositivo en un lugar seco
y libre de polvo. No deje el aparato sin supervision mientras esté encendido.
Para evitar riesgos, no lo utilice si alguna de sus piezas esta dafiada ni lo
desmonte o intente reparar. Este dispositivo no esta disefiado para que lo
manejen hifios o personas con capacidades fisicas o psiquicas limitadas,
salvo que cuenten con la supervisién de un adulto responsable de su
seguridad. Este producto no es un residuo doméstico, siga las normativas
medioambientales vigentes para su reciclaje.

DEUTSCH

ANLEITUNG

1.Entfernen Sie den Schutzfilm und bringen Sie Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods® am Bauch an.

2.Um den Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® an- und auszuschalten,
driicken Sie den Anschalteknopf fiir einige Sekunden, bis die Lichtanzeige
zu blinken beginnt.

3.Driicken Sie «+» und «—», um zwischen den 15 Intensitatsstufen zu wahlen.

4 Er verfiigt iber ein automatisches Programm mit 23 Minuten Ladnge und
verschiedenen Stimulationsstufen.

5.Wenn Sie den Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® nicht mehr
benutzen, bringen Sie erneut den Schutzfilm an.

6.Enthalt eine CR2032 Batterie. Um die Batterie auszutauschen, 6ffnen Sie
das durch einen Pfeil gekennzeichnete Batteriefach.

WARNUNGEN

Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® nicht in Kombination mit anderen
Elektrogerdten oder wenn ihr Korper in Kontakt mit Wasser steht

verwenden. Selbsthaftende Elektroden nicht aneinander haften. Training mit
geringer Intensitat starten und Intensitat schrittweise erhhen. Nicht beim
Fahren, Schlafen oder Schlafrigkeit verwenden. Wenn Sie beim Gebrauch des
Gerats Beschwerden haben, brechen Sie die Anwendung ab und suchen Sie
einen Arzt auf. Bei Schwangerschaft oder Verdacht auf Schwangerschaft wird
empfohlen, die Anwendung zu unterbrechen. Verwenden Sie nicht neue und
gebrauchte Batterien gemischt. Entfernen Sie den Akku, falls Sie das Gerat
langere Zeit nicht verwenden. Setzen Sie die Batterien keinen hohen
Temperaturen oder direktem Sonnenlicht aus. Versuchen Sie nicht, sie zu
offnen. Werfen Sie sie nicht ins Feuer, es besteht Explosionsgefahr. Gerat mit
einem leicht angefeuchteten Tuch reinigen. Keine kratzenden Substanzen
verwenden. Das Gerat darf nicht in Fliissigkeiten tauchen.. Nicht mit feuchten
Handen beriihren. Nicht in Umgebung einer Wasserquelle oder an feuchten
Orten verwenden. Dieses Gerat ist nur fiir den privaten Gebrauch geeignet.
Verwenden Sie das Gerét nur fiir die dafiir vorgesehenen Funktionen. Gerat an
einem trockenen und staubgeschiitzten Ort aufbewahren. Lassen Sie das
Gerat im eingeschalteten Zustand nicht unbeaufsichtigt. Zur Vermeidung von
Risiken Beschadigung des Geréts oder von Einzelteilen dieses nicht
verwenden und keine Reparaturversuche unternehmen. Dieses Gerat ist ohne
Aufsicht eines fiir die Sicherheit verantwortlichen Erwachsenen nicht fiir die
Bedienung durch Kinder oder Personen mit korperlichen oder geistigen
Beeintrachtigungen geeignet. Nur fiir den Hausgebrauch geeignet.
Ausgemusterte Gerate umweltfreundlich entsorgen.

ITALIANO

ISTRUZIONI

1.Rimuovere la pellicola protettiva e apporre I' Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods® sull'addome.

2.Per accendere/spegnere 'Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®,
premere il pulsante avvio/spegnimento per qualche secondo, una luce
indicativa iniziera a lampeggiare.

3.Premere su “+” e “-" per regolare l'intensita tra i 15 livelli disponibili.

4.Dispone di un programma automatico di 23 minuti con diversi gradi di
stimolazione.

5.Una volta terminato 1'utilizzo di Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®,
riposizionare la pellicola protettiva.

6.Include una batteria CR2032. Per sostituirla, aprire 'apposito scomparto
aiutandosi con la freccia indicativa.

AVVERTENZE

Non utilizzare Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® se il vostro corpo € a

contatto con I'acqua o in combinazione con altri dispositivi elettrici. Non
applicare gli elettrodi adesivi insieme. Iniziate I'allenamento a bassa intensita
e aumentate gradualmente il livello. Non utilizzare durante la guida o il sonno,
o se ci si sente assonnati. Se si nota fastidio durante 1'utilizzo
dell'apparecchio, sospendere 1'uso e consultare un medico. Se si € in cinta o si
pensa di esserlo, si consiglia di posticipare il trattamento. Non mischiare pile
nuove con pile usate nello scompartimento. Se non si prevede di utilizzare
I'apparecchio per molto tempo, rimuovere la batteria. Non esporre le batterie
ad alte temperature o a luce solare diretta. Non cercare di aprirle. Non buttarle
nel fuoco, c'é pericolo di esplosione. Pulire il dispositivo con un panno
leggermente inumidito. Non utilizzare prodotti abbarsivi per la sua pulizia.
Non immergere l'apparecchio in liquidi. Non toccarlo con le mani bagnate.
Non utilizzarlo vicino all'acqua o in luoghi umidi. Questo apparecchio é adatto
esclusivamente per un utilizzo domestico. Utilizzare 1'apparecchio
unicamente per le funzioni per le quali é stato proggettato Conserva lo
strumento in un luogo asciutto e privo di polvere. Non lasciare incustodito il
dispositivo quando ¢ in funzione. Per evitare rischi, non utilizzare il prodotto
se alcune delle parti sono danneggiate né provare a smontarlo o ripararlo.
Questo dispositivo non & progettato per essere manipolato da bambini o
persone con capacita fisiche o psichiche limitate, se non dietro supervisione
di un adulto che sia responsabile della loro sicurezza. Questo prodotto non e
un rifiuto domestico, seguire le norme vigenti in materia ambientale per il suo
riciclaggio.

PORTUGUES

INSTRUGOES

1.Remova a pelicula protetora e posicione o Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods® sobre o0 abdémen.

2.Para ligar/desligar o Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®, prima o
botdo ON/OFF durante alguns segundos, até o indicador luminoso comecar
a piscar.

3.Prima «+» e «—» para regular a intensidade entre os 15 niveis disponiveis.

4.Dispode de um programa automatico de 23 minutos com diferentes graus de
estimulagao.

5.Quando terminar de utilizar o Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®,
volte a colocar a pelicula protetora.

6.Inclui uma pilha CR2032. Para a trocar, abra o compartimento a partir da
seta de indicagao.

ADVERTENCIAS

Nao utilize o Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® se o seu corpo estiver
em contacto com agua ou em combinagao com outros dispositivos elétricos.
Nao junte elétrodos autocolantes uns aos outros. Comece o seu treino com
uma intensidade baixa e va aumentando gradualmente o nivel. Nao utilize
enquanto conduz ou dorme ou se se sentir tonto. Se vocé sentir algum tipo de
incomodo ao utilizar o aparelho, interrompa seu uso e consulte um médico. Se
estiver gravida ou pensar que pode estar gravida, deve adiar o tratamento. Nao
misture pilhas novas e pilhas usadas no compartimento. Se ndo usar o
aparelho durante um longo periodo de tempo, remova a bateria. Nao exponha
as pilhas a temperaturas altas ou a luz solar direta. Nao tente abri-las. Nao as
deite ao fogo, uma vez que existira risco de explosdo. Limpe-o com um pano
levemente umedecido. Nao utilize produtos abrasivos para a sua limpeza. Nao
salpique nem submerja o aparelho em liquidos. N&o o utilize com as maos
molhadas Néao utilize o aparelho perto de fontes de agua ou em locais imidos.
Trata-se de um aparelho apenas indicado para o uso doméstico. Utilize o
aparelho somente nas fungdes para as quais ele foi concebido. Guarde em um
local seco e livre de poeira. Nao deixe o aparelho sem supervisiao enquanto o
mesmo se encontra ligado. Para evitar riscos, néo utilize o aparelho se alguma
peca estiver danificada, nem o desmonte ou tente reparar. Este dispositivo
nao foi concebido para a manipulagdo de criangas ou pessoas com
capacidades fisicas ou psiquicas limitadas ou somente se elas estiverem sob a
supervisdo de um adulto responsavel por sua seguranca. Este aparelho nao é
um residuo domeéstico. Siga a legislagdo ambiental vigente para a sua
reciclagem.

NEDERLANDS

INSTRUCTIES

1.Verwijder de beschermende laag en plaats de Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods® op uw onderbuik.

2.0m de Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® aan en uit te zetten houdt
u de aan/uit-knop een paar seconden ingedrukt. De stroomindicator
flikkert aan en uit.

3.Druk op «+» en «—» om de intensiteit aan de passen tussen de 15
beschikbare niveaus.

4.Het bevat een geautomatiseerd programma van 23 minuten met
verschillende hoeveelheden stimulatie.

5.Als u klaar went, doet u de beschermende laag weer over de Electro-
Trainer Abs Patch InnovaGoods®.

6.Een CR2032 is inbegrepen. Om de batterij te vervangen, open het vakje dat
met een pijl wordt aangegeven.

LET OP

Gebruik de Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® niet als u lichaam
contact met water heeft gehad of in combinatie met andere elektrische
apparaten. Verbind de zelf-klevende elektroden niet aan elkaar. Begin je
training met lage intensiteit en verhoog langzaam het niveau. Niet gebruiken
terwijl u rijdt of slaapt of als u zich slapering voelt. Als u tijdens het gebruik
van het apparaat niet lekker wordt, zet het apparaat dan uit en neem contact
op met uw huisarts. Als u zwanger bent of denkt zwanger te zijn is het
verstandig de behandeling uit te stellen. Gebruik nieuwe en oude batterijen
niet tegelijk in dit apparaat. Haal de batterij uit het apparaat als u deze voor
langere tijd niet gebruikt. Stel de batterijen niet bloot aan hoge temperaturen
of direct zonlicht. Probeer ze niet open te maken. Gooi de batterijen niet in een
vuur, er is kans op een explosie. Producten afnemen met een licht vochtige
doek. Schurende materialen na of voor gebruikt reinigen. Dompel het apparaat
niet onder in een vloeistof. Gebruik het apparaat niet met natte handen. Niet
gebruiken in de buurt van elke bron van water of in vochtige omgevingen.
Alleen geschikt voor huishoudelijk gebruik. Gebruik het apparaat alleen waar
het voor beoogd is. Bewaar het apparaat op een droge en stofvrije plaats. Laat
het apparaat nooit onbeheerd achter terwijl het oplaad. Gebruik het apparaat
niet als er onderdelen beschadigd zijn en probeer het apparaat niet uit elkaar
te halen of te repareren om risico's te voorkomen. Dit apparaat is niet
ontworpen om te gebruiken door kinderen of mensen met een lichamelijke of
geestelijke beperkt, met uitzondering van mogelijkheden die worden begeleid
door een volwassene die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Dit product
is geen huishoudelijk afval, volg milieuvoorschriften voor recycling.

POLSK

INSTRUKCJE

1.Zdejmij folie ochronng i przyklej Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®
do brzucha.

2.Aby wilaczy¢ / wylaczy¢ Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® nacinij
przycisk zasilania i przytrzymaj przez kilka sekund. Wskaznik zasilania
zacznie migac.

3.Uzyj "+"1i"-", aby ustawi¢ intensywnos¢ sposrod 15 dostepnych pozioméw.

4.Urzadzenie posiada zautomatyzowany, 23-minutowy program z réznymi
stopniami stymulacji.

5.Po zakonczeniu uzywania Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®
ponownie zaléz folie ochronng na elektrody.

6.Zawiera baterie CR2032. Aby ja zmieni¢, otwérz komore oznaczong
strzatka.

OSTRZEZENIA

Nie uzywaj urzadzenia Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® gdy Twoje
cialo ma kontakt z wodg lub w polaczeniu z innymi urzagdzeniami
elektrycznymi. Nie lgcz elektrod samoprzylepnych ze soba. Rozpocznij
trening od niskiej intensywnosci i stopniowo zwiekszaj poziom. Nie uzywaj
podczas prowadzenia pojazdu, snu lub kiedy czujesz sie senny. W przypadku
odczuwania dyskomfortu podczas korzystania z urzadzenia, nalezy przerwac
stosowanie i skonsultowac sie z lekarzem. Jesli jestes w cigzy lub
podejrzewasz, ze mozesz by¢ w cigzy, zaleca sie przelozenie zabiegéw na
okres pozniejszy. Nie nalezy mieszac starych i nowych baterii w jednej
przegrédce. Jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dluzszy czas, nalezy
wyjac z niego baterie. Nie narazac baterii na dzialanie wysokich temperatur
lub bezposredniego swiatla stonecznego. Nie prébowac ich otwiera¢ i nie
narazac na ogien, istnieje ryzyko eksplozji. Przecieraj wilgotng $ciereczka. Nie
uzywaj produktéw ani materialéw $ciernych do czyszczenia. Nie zanurza¢ w
cieczach. Nie dotyka¢ mokrymi rekami. Nie uzywaj w poblizu Zrédta wody lub
wilgotnych miejsc. Wylacznie do uzytku domowego. Uzywaj aparat wylacznie
zgodnie z jego przeznaczeniem. Przechowuj urzadzenie w suchym i wolnym
od kurzu miejscu. Nie pozostawiaj urzadzenia bez nadzoru, gdy jest wiaczone.
W celu unikniecia zagrozenia, nie uzywac, gdy jakies czesci sg uszkodzone,
nie demontowac i nie prébowaé¢ naprawiac. To urzgdzenie nie jest
przeznaczone dla dzieci ani oséb o ograniczonych zdolnosciach fizycznych
lub umystowych, chyba, ze sg nadzorowane przez dorostych,
odpowiedzialnych za ich bezpieczenstwo. Ten produkt nie jest odpadem z
gospodarstwa domowego, przestrzegaj istniejgce przepisy o ochronie
$srodowiska w celu recyklingu.

MAGYAR

HASZNALATI UTASITAS

1.Tavolitsa el a védéfoliat, és helyezze a hasara az Electro Trainer Abs Patch
InnovaGoods®-t.

2.Az Electro Trainer Abs Patch InnovaGoods® be- és kikapcsolasahoz
nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsolégombot néhany masodpercig.
A tapellatas jelzdje ki- és bekapcsol.

3.Nyomja meg a «+» és a «-» gombot a 15 rendelkezésre all6 szint k6zotti
intenzitas beallitasahoz.

4.Van egy automata 23 perces program, melynek kiilénbdzé foku stimulaciéi
vannak.

5. Amikor elkésziilt, helyezze vissza a védéfoliat az Electro-Trainer Abs
Patch InnovaGoods®-re.

6.CR2032 elemmel rendelkezik. Az elem cseréjéhez nyissa ki a dobozt a nyil
jelzés segitségével.

FIGYELMEZTETESEK

Ne hasznalja az Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® késziiléket, ha a
teste vizzel érintkezik, vagy mas elektromos eszkozokkel kombinalva. Ne
ragassza 0ssze az ontapadoé elektrodakat. Inditsa el alacsony intenzitassal és
fokozatosan novelje a szintet. Ne hasznalja vezetés kozben, vagy alvas
kozben, illetve ha almos. Ha rosszul érzi magat, ne hasznalja tovabb a
késziiléket és konzultaljon orvosaval. Ha terhes, vagy ugy gondolja terhes
lehet, javasoljuk halassza el a kezelést. Ne keverje az 4j és hasznalt elemeket a
rekeszben. Ha a késziiléket hosszu ideig nem kivanja haszndlni, vegye ki az
akkumulatort. Ne tegye ki az elemeket magas hémérsékletnek, vagy kdzvetlen
napfényenk. Ne prébalja megnyitni 6ket, ne dobja tiizbe, mivel fenall a
robbanas veszélye. Nedves ronggyal tisztitsa. A tisztitashoz ne hasznaljon
dorzsol6 anyagokat. Ne meritse folyadékba. Ne hasznalja nedves kézzel. Na
hasznalja vizforras mellett, vagy nedves kdrnyezetben. Otthoni hasznalatra
alkalmas. Haznalja rendeltetésszeruen a késziiléket. Tartsa a késziiléket
szaraz, pormentes helyen. Ne hagyja a bekapcsolt késziiléket 6rizetleniil.
Veszély elkeriilése érdekében, ne hasznalja, ha barmilyen alkatrész
meghibasodott és ne kisérelje meg szétszerelni, vagy megjavitani. Ezt a
késziiléket gyermekek, vagy korlatozott testi vagy pszichés képességtiek csak
felnétt feliigyelete mellett hasznalhatjak, aki vigyaz épségiikre. Ez a termék
nem haztartasi hulladék, Gjrahasznositasnal kovesse a kdrnyezetvédelmi
el6irasokat.

ROMANA

INSTRUCTIUNI

L.Indepartati folia protectoare si lipiti Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods® pe abdomen.

2.Pentru a porni/opri Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® apasati
butonul de pornire timp de cateva secunde, iar lumina indicativa va palpai.

3.Apasati «+» si «<—» pentru a regla intensitatea intre cele 15 nivele
disponibile.

4.Are un program automat de 23 de minute cu diferite grade de stimulare.

5.Cand terminati, aplicati din nou folia protectoare Electro-Trainer Abs
Patch InnovaGoods®.

6.Include o baterie CR2032. Pentru a o schimba, deschideti compartimentul
indicat printr-o sageata.

AVERTISMENTE

Nu folositi Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® atunci cand corpul dvs.
intra in contact cu apa si nici in combinatie cu alte dispozitive electrice. Nu
asezati la un loc electrozii autoadezivi. Incepeti antrenamentul cu o
intensitate scazuta si cresteti nivelul treptat. Nu folositi aparatul in timp ce
conduceti, dormiti sau daca simtiti somnolenta. Daca simtiti orice disconfort
atunci cand folositi aparatul, intrerupeti utilizarea acestuia si consultati un
medic. Daca sunteti insarcinata sau credeti ca ati putea fi insarcinata, se
recomandd amanarea tratamentului. Nu amestecati baterii noi si folosite in
compartiment. Daca nu veti utiliza aparatul pentru o perioada de timp
indelungata, scoateti bateria. Nu expuneti bateriile la temperaturi ridicate sau
la lumina solara directa. Nu incercati sa le deschideti. Nu le aruncati in foc,
exista risc de explozie. Curatati-1 cu o carpa usor umeda. Nu folositi produse
sau materiale abrazive pentru a-1 curata. Nu il scufundati in lichide. Nu il

manipulati cu mainile ude. Nu-1 folositi in apropierea une surse de apa sau
intr-un loc umed. Potrivit numai pentru uz casnic. Folositi aparatul numai
pentru functiile pentru care a fost creat. Pastrati dispozitivul intr-un loc uscat
si fara praf. Nu lasati aparatul nesupravegheat in timp ce este pornit. Pentru a
evita riscurile, nu il utilizati daca vreuna dintre piesele sale este deteriorata si
nici nu il demontati sau incercati sa il reparati. Acest dispozitiv nu este
conceput pentru a-1 folosi copiii sau persoanele cu capacitati fizice sau
psihice limitate, exceptand atunci cand sunt insotiti de un adult responsabil
de siguranta lor. Acest produs nu este un deseu menajer, urmati
reglementarile de mediu in vigoare pentru a-1 recicla.

DANSK

VEJLEDNING

1.Fjern beskyttelsesfilmen og laeg Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®
pa maven.

2.For at teende/slukke Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® skal du
holde teend/sluk-knappen nede i nogle sekunder. Strgmindikatoren
blinker.

3.Tryk pa «+» og «-» for at justere intensiteten. Der er 15 forskellige niveauer.

4.Der er et automatisk 23-minutters program med forskellige grader af
stimulering.

5.Nar du er feerdig, skal du saette beskyttelsesfilmen tilbage pa Electro-
Trainer Abs Patch InnovaGoods®.

6.Et CR2032 batteri er inkluderet. For at udskifte batteriet skal du abne
boksen, der er vist med en pil.

ADVARSEL

Brug ikke Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®, hvis din krop er i kontakt
med vand, eller sammen med andre elektriske apparater. Szet ikke de
selvklaebende elektroder sammen. Start treeningen med lav intensitet og og
gradvist niveauet. Ma ikke bruges under kgrsel eller sgvn, eller hvis du fgler
dig dgsig. Hvis du fgler ubehag, nar du bruger enheden, skal du stoppe og sgge
leege. Hvis du er gravid eller tror du kan vaere gravid, anbefales det, at du
udskyder denne behandling. Bland ikke nye og brugte batterier. Hvis du ikke
skal bruge apparatet i en leengere periode, skal du fjerne batteriet. Udsaet ikke
batterier for hgje temperaturer eller direkte sollys. Forsgg ikke at &bne dem.
De ma ikke braendes, da der er risiko for eksplosion. Renggr det med en let
fugtig klud. Brug ikke slibende produkter eller materialer til at renggre det. Ma
ikke nedsaenkes i vaeske. Ma ikke handteres med vade haender. Brug det ikke
teet ved kilder til vand eller i vade omgivelser. Kun egnet til
husholdningsbrug. Brug kun apparatet til sit formal. Opbevar enheden pa et
tort sted fri for stgv. Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er taendt.
For at undga risiko skal du ikke bruge enheden, hvis nogen af delene er
beskadiget og forsgg ikke at skille den ad eller reparere den. Denne enhed er
ikke designet til at blive handteret af bgrn eller personer med begraenset
fysisk eller mental kapacitet, medmindre de er under opsyn af en voksen,
ansvarlig for deres sikkerhed. Dette produkt er ikke husholdningsaffald, fglg
gaeldende miljgregler for genbrug.

SVENSKA

INSTRUKTIONER

1.Ta bort skyddsfilmen och fast Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® pa
buken.

2.FOr att satta pa/stanga av Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®, hall in
pa-/avstangningsknappen nagra sekunder, indikatorlampan blinkar.

3.Tryck pa "+" och "-" for att justera intensiteten mellan de 15 tillgédngliga
nivaerna.

4.Padden har ett automatiskt program pa 23 minuter med olika grader av
stimulering.

5.Byt ut skyddsfilmen nar du slutar att anvanda Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods®.

6.Ett CR2032-batteri medféljer. Oppna luckan i pilens riktning fér att byta
batteriet.

VARNINGAR

Anvand inte Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® om din kropp ar i
kontakt med vatten eller i kombination med andra elektroniska apparater.
Sétt inte ihop de sjalvhaftande elektroderna. Starta programmet genom att
valja lag intensitet som du sedan 6kar gradvis. Anvand inte vid dasighet,
under somn eller bilkdrning. Om du k&nner obehag vid anvéndning av
apparaten, avbryt behandlingen och kontakta lakare. Om du &r gravid eller
misstanker att du kan vara gravid, ar det tillradligt att skjuta upp
behandlingen. Blanda inte gamla och nya batterier i samma fack. Om
apparaten inte ska anvandas en langre tid bor batterier tas ut. Utsatt inte
batterier for hoga temperaturer eller direkt solljus. Forsok inte 6ppna batterier
och utsatt dem inte for eld pga. explosionsrisken. Rengdr apparaten med en
lattfuktad trasa. Anvand inte slipprodukter eller material for att rengora den
med. Far ej doppas i vatskor. Vidr6r inte med blota hdnder. Anvand inte
apparaten nara vatten eller i fuktiga omgivningar. Enbart for hemmabruk.
Anvand aparaten enbart i enlighet med dess &ndamal. Forvara produkten pa
en torr plats utan damm. Ladmna inte apparaten utan tillsyn nar den ar
paslagen. For att undvika fara anvand inte nér nagra delar ar skadade,
demontera inte och férsok inte att reparera. Denna apparat ar inte &mnad for
barn eller manniskor med fysiska och mentala handikapp, forutom om de
hela tiden dvervakas av en vuxen som har ansvar for deras sakerhet. Denna
produkt ar inte hushallsavfall, sa f6lj miljonormerna for atervinning.

SUOMI

OHJEET

1.Irrota suojakalvo ja asettele Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®
vatsallesi.

2.Kdynnistd/sammuta Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® painamalla
ja pitdmalla virtanappaintd pohjassa pari sekuntia. Merkkivalo syttyy ja
sammuu.

3.Paina «+» ja «<—» sdatadksesi voimakkuutta 15 tason valilla.

4.Laitteessa on 23 minuutin automaattiohjelma, jossa on eriasteisia
stimulaatioita.

5.Kun olet valmis, aseta suojakalvo takaisin Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods® -laitteeseen.

6.Mukana tulee CR2032-paristo. Kun paristo pitaa vaihtaa, avaa nuolella
merkitty lokero.

VAROITUKSET

Ala kayts Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® -laitetta, kun kehosi on

kosketuksissa veteen tai yhdessd muiden elektronisten laitteiden kanssa. Ald
kiinnita tarrakiinnitteisia elektrodeja toisiinsa. Aloita harjoitus matalalla
voimakkuudella ja lis4# vahitellen tasoa. Al kédyton aj i tai nukku i
tai kun tunnet olon uneliaaksi. Jos olet epavarma laitteen kaytostd, lopeta
kaytto ja ota yhteytta 1adkariin. Jos olet tai epdilet olevasi raskaana, on
suositeltavaa siirtad hoidon aloittamista mydhemp#in ajankohtaan. Ald
sekoita uusia ja kaytettyja paristoja samaan osioon. Jos et aio kayttaa
yksikk6a pidemmain aikaa, irrota paristo. Al4 altista paristoja korkeille
lampétiloille tai suoralle auringonvalolle. Ald yritd avata niitd. Al heitd niita
tuleen, silli siin# on rajahdysriski. Puhdista se hieman kostealla liinalla. Al#
kayta puhdistukseen hankaavia tuotteita tai aineita. Ald upota laitetta tai
johtoa nesteeseen. Ald kosketa mirin kisin. Al3 kiyté laitetta vesipisteen
lahelld tai kosteissa tiloissa. Ald vedi johdosta, ja varmista, ettei se paase
kiertymé&an. Kéytd laitetta vain sen oikeaan kayttotarkoitukseen. Sailyta laite
kuivassa ja pblyttdméassa paikassa. Ali jata laitetta vartioimatta, kun se on
paalla. Riskien valttamiseksi 14 kayta sita tai mitdéan sen osia viallisena
alaka yrita purkaa tai korjata sita. Tata laitetta ei ole suunniteltu lasten tai
fyysisesti tai henkisesti rajoittuneiden henkildiden kaytettavaksi muutoin
kuin turvallisuudesta vastaavan aikuisen valvonnassa. Tama tuote ei kuulu
kotitalousjatteisiin, noudata paikallisia ymparistomaarayksid sen
kierrattamiseksi.

LIETUVIY

INSTRUKCIJOS

1.Nuimkite apsaugine plévele ir padékite pleistrg Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods® ant pilvo.

2.Norédami jjungti / i§jungti Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®,
palaikykite jjungimo/isjungimo mygtuka kelias sekundes. Maitinimo
indikatorius sumirksés ijungus ir i§jungus

3.Paspauskite «+» ir «-» norint sureguliuoti intensyvuma tarp 15 galimy lygiu.

4.]diegta automatizuota 23 minuéiy programa su skirtingais stimuliacijos
laipsniais.

5.Baige naudotis prietaisy, padékite apsaugine plévele atgal ant Electro-
Trainer Abs Patch InnovaGoods®.

6.CR2032 baterija yra rinkinyje. Norédami pakeisti baterija, atidarykite
rodykle pazymétg dézute.

ISPEJIMAS

Nenaudokite Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®), jei jisy kiinas
susiliecia su vandeniu arba kartu su kitais elektros prietaisais. Neklijuokite
lipniy elektrody kartu. Pradékite treniruotes mazu intensyvumu ir palaipsniui
padidinkite lygj. Nenaudokite vairuojant arba miegant, arba kai jauciatés
mieguisti. Jei naudodami irenginj jauciate diskomfortg, nutraukite naudojima
ir kreipkités j gydytoja. Jei esate nés¢ia arba manote, kad galite biity néscia,
rekomenduojama gydyma atidéti. Skyrelyje kartu nenaudokite naujy ir
panaudoty baterijy. Jei neplanuojate naudoti irenginio ilgesnj laikg, iSimkite
baterija. Nelaikykite baterijy aukstoje temperatiiroje ar tiesioginéje saulés
Sviesoje. Nebandykite jy atidaryti. Nenaikinkite jy degindami, nes galimas
sprogimas. Valykite jrenginj Siek tiek drégna $luoste. Nenaudokite slifavimo
jrankiy ar medziagy valymui. Nenardinkite j skysc¢ius. Nelieskite jo
drégnomis rankomis. Nenaudokite jrenginio biidami arti vandens arba
drégnose vietose. Tinka tik naudojimui namuose. Naudokite prietaisg tik
pagal jo numatytajg paskirti. Laikykite jrenginj sausoje vietoje, kurioje néra
dulkiy. Nepalikite prietaiso be prieziiiros, kai jis ijungtas. Siekiant i§vengti
rizikos, nenaudokite gaminio, jei kuri nors detalé yra paZeista, taip pat
nebandykite jo iSardyti ar sutaisyti. Sis jrenginys néra skirtas vaikams arba
atsakingas uZ jy sauguma. Sis produktas - tai ne buitiné atlieka, todél
vadovaukités aplinkosaugos standartai norint jj perdirbti.

NORSK

INSTRUKSJONER

1.Fjern beskyttelsesfilmen og lim Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®
pa magen.

2.For a sla pa /av Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® trykk pa
paknappen i et par sekkunder og et blinkende lys vises.

3.For a regulere intensitet benytt «+» og «—» 15 styrker tilgjengelig.

4. Automatisk program pa 23 minutt med forskjellige intervaller.

5.Etter bruk, sett tilbake beskyttelsesfilmen pa Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods®.

6.CR2032 batterier inkludert. For a bytte batteri, press lokket i pilens retning.

ADVARSEL

Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® ma ikke benyttes i kontakt med
vann eller i kombinasjon med andre elektriske aparater. De selvklebende
elektrodene ma ikke klebes sammen. Behandlingen bgr begynne pa svak
intensitet og gradvis gkes. Ma ikke benyttes nar du sover, er spvnig eller
kjgrer bil. Hvis du fgler ubehag nar du bruker enheten ma du avslutte bruken
og kontakt lege. Hvis du er gravid eller tror du kan veere gravid anbefales det
at du utsette denne behandlingen. Ikke bland nye og brukte batterier i
avdelingen. Hvis du ikke skal bruke enheten for en lengre periode, ta ut
batteriet. Ikke utsett batteriene for hgy temperatur eller direkte sollys. Ikke
forsgk a apne dem. ikke kast dem i brann da det er fare for eksplosjon. Rengjer
enheten med en fuktig klut. Ikke bruk grove produkter eller materialer for &
rengjgre den. Ma ikke senkes i flytende. Ikke handter den med vate hender.
Ikke bruk enheten i neerheten av en vannkilde eller pa fuktige steder. Egnet
bare for bruk i hjemmet. Bruke enheten til bare til sitt formal. Lagre produktet
pa en torr plass uten stgv. La ikke enheten vaere uten tilsyn nar den er slatt pa.
For a unnga risiko ma du ikke bruke den hvis noen deler er skadet og ikke
forsgke & demontere eller reparere den. Denne enheten er ikke beregnet for
bruk av barn eller mennesker med fysiske eller mentale
funksjonsnedsettelser, med mindre de er under oppsyn av en voksen som er
ansvarlig for deres sikkerhet. Dette produktet er ikke husholdningsavfall, sa
fglg miljgkravene til gjenvinning.

SLOVENSCINA

NAVODILA

1.Odstranite zas¢itno folijo in postavite Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods® na vas trebuh.

2.Za vklop ali izklop Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® pritisnite in
drzite gumb za vklop za nekaj sekund. Indikatorska lucka bo zacela
utripati.

3.Pritisnite «+» in «<—» za nastavitev med 15 stopnjami mo¢i, ki so na voljo.

4.Na voljo je avtomatiziran 23-minutni program z razlié¢nimi poloZaji
stimulacije.

5.Ko boste koncali, nastavite zascitno folijo nazaj na Electro-Trainer Abs
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Patch InnovaGoods®.
6.Ena CR2032 baterija je priloZena. Za zamenjavo baterije odprite predalcek,
ki je oznacen s puscico.

OPOZORILO

Ne uporabljajte Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®, e je bilo vaso telo v
kontaktu z vodo ali v kombinaciji z drugimi elektriénimi napravami. Ne
pritrdite samolepilnih elektrod eno na drugo. Za¢nite svoj trening z malo
mocjo in postopoma povecujte stopnjo. Ne uporabljajte med voznjo ali
spanjem, ali &e se podutite omoti¢ni. Ce zadutite neugodje med uporabo
naprave, prenehajte z uporabo in se posvetuje z zdravnikom. Ce ste noseé¢i ali
bi lahko bili noseci, priporo¢amo da uporabo odloZite. Ne mesajte novih in
rabljenih baterij v razdelku. Ce naprave ne boste uporabljali dalj éasa,
ostranite baterijo. Baterij ne izpostavljajte visokim temperaturam ali
neposredni soncni svetlobi. Ne poskusajte jih odpreti. Ne mecite jih v ogenj,
obstaja nevarnost eksplozije. O¢istite ga z krpo, ki je malo navlaZena. Ne
uporabljajte abrazivnih izdelkov in materialov za ¢iS€enje. Ne potapljajte v
tekocino. Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami. Ne uporabljajte ga blizu
vode ali na vlaznilnih mestih. Samo za uporabo v gospodinjstvu. Uporabite
aparat samo za namene, za katere je namenjen. Napravo pospravite na suho
mesto, kjer ni prahu. Ne pu$c¢ajte naprave brez nadzora, medtem ko je
prizgana. Da bi se izognili tveganjem, ne uporabljajte, ¢e je kakSen od delov
poskodovan niti naprave ne poskusajte razstaviti ali je popraviti. Ta naprava
ni oblikovana za otrosko uporabo ali uporabo oseb z omejenimi fiziénimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi, razen ¢e so pod varnostnim nadzorom odrasle
osebe. Ta izdelek ni gospodinjski odpadek, sledite okoljskim normam, ki so
veljavne za njegovo reciklazo.

EAAHNIKA

OAHTIIEZ

1. AQaIp€0TE TNV MPOCTATEVTIKY HEPPPAVT Kal TonoBeoTe 1o Electro-
Trainer Abs Patch InnovaGoods® otnv Kol\d oag.

2.Ta va evepyomnoinoete/ansvepyomnooete 1o Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods®, mEoTe Kal KPATIOTE MATNREVO TO Kovprni Ttpopodoaiag yia
Hnepka devtepolenta. H £voel&n Aettovpyiag 8a avapel kat 6a opnvet.

3.IME0TE «+» KAl «-» Y1a VA puBpioete v €vraon petady twv 15 siabgopwv
EMMESWV.

4.Yndpxel €va auTopato npoypappa 23 AENTwY pe S1a9popeTikovG Babuoug
Sieyepong.

5. OTav TeAEWWOETE, TOMOBETNOTE TNV MPOCTATEVTIKT PeRPpavn £avd oto
Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®.

6.ITepthapBavetal pua pratapia CR2032. I'ia va avTikAtaoTHOETE TV
unatapia, avoi&te To KOUTI Mov VTOSEIKVUETAL IE £Va BENOG.

IMTPOEIAOITIOIHZEIZ

Mnv xpnotponoteite 1o Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® gdv to cwpa
oag €pBel o€ enMaPr) e To VEPO 1) 0 GUVOVACNO e AAAEG NAEKTPIKES
OUOKEVEG. MNV GUVOEETE TA AUTOKOAANTA NAEKTPOSIA. ZEKIVI|OTE TNV
ernaidevon oag pe xapnAn €vraon kal av€note otadlaka To eninedo. Mnv 1o
XPNOLIOMOLEITE KATA TNV 081)ynomn 1) 6Tov UMvo, 1) eav aicBaveote vnvnAia. Eav
a1o6aveoTe onoladnnote EVOXANON OTAV XPTOLIONOLEITE TN CUOKELT, S1aKOWYTE
™ Xpnomn Kat cupBovAegvTeite €va yiatpo. EQv eioTe £yKU0G 1) VORi{eTe 0T
uropel va eiloTe £€yKU0g, OUVIOTATAL VA avaBAAETe auth v Bspaneia. Mnv
avaplyvueTe MAAEG Kal KAWVOUPYIEG IMATAPIEG HEGA OTOV XWPO IMATAPLWY.
EAv 6&v MPOKELTAL VA XPTOL|10TIO)OETE TNV CUCKEUT) Yld HEYANO XPOVIKO
Slaopa, apaipéote TV prnatapia. Mnv eKBETETE TG pnatapieg oe VYNAEG
BeppoKpaoieg 1} 6TO APECO NALAKO PWG. MNV NMpoonabnioeTe va TIg avoigeTe.
Mnv T1G METAEETE OTN PWTLA, UTLAPXEL Kivouvog €kpnéng. Kabapiote
OUOKEVT] 1€ €Va EAAPPWG VYPO Ttavi. MnV Xpnolj1onoleiTe AElavTIKA npoiovTa 1
VAKA yla va Tnv kaBapioete. Mnyv 1o BuBiZeTe o€ vypod. MnV ™V mAveTe e
Bpeypeva xépla. Mnv XpnoL1I0MOLELTE T CUOKEUT) KOVTA OE MNyT| vepoU 1
VYPOUG XWPOUG. KaTtAAANAO 116V0 Yid O1KIAKT XP1ioT). XpNOLHLONOowoTE TV
GUOKEUT| 1OVO Y1d TO OKOMO ToV Mpoopietal. AmoBNKeVOTE To MPoildv og ENpo
H€POG XWpig OKOVN. MNV a@rveTe T CUOKEUT XWPIG eMiBAeyn 6Tav gival
evepyonomnpevT. I'ia v ano@uyr KivdUVwy, INV To XPNOLLONOOETE EAV €Va
1) HEPT) TOV £IVAL KATECTPAPPEVA KAL PNV EMXEIPTIOETE VA TO
anoouvVapHOANOYTIOETE 1) VA TO EMOKEVACETE. AUTH 1) CUOKEUT) SEV €xel
oxeblaotel yia xprion ano naidid 1) dtopa e CWHATIKN KAt S1avonTikn
avannpia, EKTOG KAl av Bpiokovtal MANPWG VIO TNV eNiBAEYN £VOG EVNHAIKA,
Tov KabioTtatal unevBuvog yia TNV aopdaleld toug. To mpoiov auto dev
npoopiZeTal yia o1KlaKdA anoppippata Kal 8a MpEMeL va akoAouBHoeTE Ta
TMEPRBAANOVTIKA MPOTUMA AVAKVKAWONG.

CESTINA
INSTRUKCE

1.0dstrante ochrannou félii a umistéte Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods® na bficho.

2.Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® zapnete a vypnete stisknutim
vypinace po dobu nékolika sekund. Kontrolka blika.

3.Pomoci «+» a «<—» nastavte intenzitu na jednu z 15 Urovni.

4.Zafizeni ma 23minutovy automaticky program s razné silnym piisobenim.

5.Kdyz skoncite, vratte ochrannou folii zpét na Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods®.

6.Baterie CR2032 je soucasti. Pro vyménu baterie je tfeba otevfit pfihradku
oznacenou Sipkou.

UPOZORNENI

Nepouzivejte Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®, kdyz je télo v kontaktu
s vodou nebo jinym elektrospotiebi¢em. Neslepujte samolepici elektrody k
sobé. Zpoc¢atku pouzivejte nizkou intenzitu a postupné piidavejte.
Nepouzivejte ve spankuy, pfi fizeni a pfi unavé. Pokud se pfi pouZziti pfistroje
dostavi nepfijemné pocity, pfestaiite jej pouzivat a poradte se s 1ékafem.
Pokud jste téhotna nebo si myslite, Ze byste mohla byt téhotn4, je doporuceno
odlozit 1é¢bu. Nekombinujte staré a nové baterie v pfihradce. Pokud nebudete
pfistroj pouzivat delsi dobu, vyjméte baterii. Nevystavujte vysokym teplotam
ani pfimému sluneénimu zafeni. Nepokousejte se baterii otevfit. Nevhazujte
do ohné, nebezpeéi vybuchu. Cistéte pomoci lehce navlhéeného hadfiku. K
¢isténi nepouzivejte abrazivni pfipravky ani materialy. Neponofujte do
kapaliny. Nemanipulujte se zafizenim mokryma rukama. NepouZivejte
pfistroj v blizkosti zdroje vody nebo ve vlhkych mistech. Vhodné pouze pro
domaci pouziti. Pfistroj pouzivejte pouze na ucely, k nimz je ureny. UloZte
pfistroj na suchém misté bez prachu. Nenechavejte spustény pfistroj bez
dohledu. Aby se pfedeslo zranéni, nepouZzivejte pfistroj, pokud jsou nékteré
Casti poskozené, ani se ho nepokousejte rozebirat ¢i opravit. Déti a osoby se
sniZenou schopnosti pohybu a orientace by nemély manipulovat s timto
zafizenim bez dohledu zodpovédné dospélé osoby, ktera zaruéi jejich bezpeci.
Nevyhazujte tento pfistroj do komunalniho odpadu. Pii jeho recyklaci se fidte
platnymi normami pro ochranu Zivotniho prostiedi.

bbJITAPCKH

YITBbTBAHE

1.0TcTpaHeTe 3auuTHOTO donuo u roctaBeTe Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods® Ha KopeMa CH.

2.3a ga BxmounTe/uskmounTe Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®,
HaTMUCHeTe U 3a[ipbXTe CTapT 6yTOHA 3a HIKOJIKO CeKYHAN.
CBeTIIMHHMST MHAMKATOD Ilie 3all0YHe [1a IPeMUTBa.

3.HaTHUCHeTe «+» U «—», 33 Ja PETUYINpPaTe MHTEH3UBHOCTTA U3MEXAY
15-Te HaJIMYHU HUBA.

4.FiMa aBTOMaTMU4Ha 23 MMHYTHa IIporpaMa C pasjinyHy CTeIlleH Ha
CTUMYJIaLNs.

5.KoraTo IpMKIIIOUNTE, IOCTaBeTe OTHOBO 3alIMTHOTO donmo Ha Electro-
Trainer Abs Patch InnovaGoods®.

6.BximoueHa e 6aTepus CR2032. 3a ga cMeHuUTe 6aTepusATa, OTBOPTETE
OTJleJIeHMeTO, 0603HaUeHO C'hC CTPeJIKa.

BHUMAHHE

He nsnonsgaitte Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®, ako TsiitoTo By e B
KOHTaKT C BOJja WV B KOMGMHAIIUS C APYTM eJIeKTpuUecku ypenu. He
TIOCTaBSIMTE CaMo3aJlelIBalli/Te Ce eJIEKTPOAY 3aeHO. 3alloYHeTe
TPEHMPOBKATA CY C HUCKA MHTEH3MBHOCT M IIOCTEIIEHHO yBeNINYeTe
HUBOTO. He 13II07I3BaliTe ypeza, AOKATO LodMpaTe UIIM CIIATE, UIIU aKo ce
4YyBCTBaTe CbHJIMBU. AKO IIOYYBCTBaTe HIKAKBO HEYAOGCTBO, JOKATO
M3I0JI3BaTe YCTPOMCTBOTO, IPEYCTAHOBETE U3IIOJI3BAHETO U Ce
KOHCYJITMpaMTe C JIeKap. AKO CTe 6peMeHHa WM MUCIINTE, Ye MOXe Jja CTe,
TIPETIOPBYMNTEIIHO € [1a OTJIOXKUTE JIeueHMeTo. He cMecBaiTe HOBU U
M3II0JI3BaHM 6aTepuy B OTHeJIeHNeTO. AKO HsIMa fja M3II0JI3BaTe ypeia 3a
I'BJITO, M3BaJfieTe 6aTepusiTa. He uarnaraiTe 6aTepuinTe Ha BUCOKA
TeMIlepaTypa WiIu AMPeKTHa CI'bHYEeBa CBeTIMHA. He ce onmuTBayTe fja ru
oTBapsiTe. He u3jaranTe Ha OI'bH, MMa PUCK OT u36yxBaHe. [louncTBaiTe
YCTPOMCTBOTO C JIEKO HaBJjIaXKHeHa KbpIa. He u3mon3BanTe abpasuBHEA
TIPOAYKTY ¥ MaTepuay 3a IOYMCTBAHe Ha YyCTPOMCTBOTO. He moTansiTe B
Te4YHOCT. He ro 3akayaiTe c BlIaXHU pblie. He 1310s13BaiTe yCTPOMCTBOTO
B 6JIM30CT /10 BOJOM3TOYHNIIYM WJIY BBB BIIQXHM MecTa. [TogxXoA 1] caMo 3a
W3IOJI3BaHe yAoMa. M3Io3BaiTe ypeia caMo I10 IIpeHa3HAYEHMeE.
CbxpaHsBalTe yCTPOMCTBOTO Ha CYyX0 MSICTO U 6e3 Ipax. He ocTaBsiTe
YCTPOMCTBOTO 63 HAZI30P LOKATO € BKIII0UeHO. 3a fla M36erHeTe PUCKOBE, He
ro M3I0JI3BaTe, aKo HSIKOS YacT e IIOBPefieHa M He Ce ONIUTBAMTe fAa Io
pasrobsiBaHTe WM NonpaBsiTe. ToBa YCTPOMCTBO He e IIpeiHA3HAYEHO 32
TI03JIBaHe OT fiella MIIM JINIIA C OTPaHNYeHM PU3NYIEeCKM U IICUXUIECKH
CITOCOGHOCTH, OCBEH aKO He ca II0f] Hafi30pa Ha Bb3PacTeH, OTTOBapsIL] 3a
TsIXHaTa 6e30I1acHOCT. TO3M IPOAYKT He e 6MTOB OTIIaA’bK, 3aTOBA
cIlefiBaliTe AeMCTBALIUTE €KOJIOTMYHY CTAaHAAPTY 32 PEIMKIIMpaHe.

HRVATSKI

UPUTE

1.UKklonite zastitni sloj i stavite Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® na
abdomen.

2.Za paljenje/gasenje uredaja Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®
pritis¢ite prekidac za paljenje nekoliko sekundi i svjetlosni indikator ¢e
bljeskati.

3.Pritisnite «+» i «—» za odabir intenziteta od 15 ponudenih razina.

4. Automatski je programiran na 23 minute s razli¢itim stupnjevima
stimulacije.

5.Nakon prestanka kori$tenja uredaja Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods®, ponovno stavite zastitni sloj.

6.Sadrzi jednu CR2032 bateriju. Kako biste zamijenili bateriju, otvorite
pretinac oznacen strelicom.

UPOZORENJA

Ne koristite Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® ako je vase tijelo u
kontaktu s vodom niti ga kombinirajte s drugim elektri¢nim uredajima. Ne
spajajte medusobno samoljepljive elektrode. Zapocnite tretman slabim
intenzitetom i postupno ga pojacavajte. Ne koristite uredaj za vrijeme voznje
ili sna ni ako ste mamurni. Osjetite li bilo kakvu nelagodu prilikom koristenja
uredaja, prekinite s koriStenjem i obratite se lije¢niku. Ako jeste ili mislite da
biste mogli biti trudni, preporucuje se odgoda tretmana. Ne mijeSajte nove i
koristene baterije u spremniku. Ako ne namjeravate koristiti proizvod dulje
vrijeme, izvadite bateriju. Ne izlaZite baterije visokim temperaturama ili
izravnom suncéevom svjetlu. Ne pokusavajte ih otvoriti. Ne bacajte ih u vatru,
postoji rizik od eksplozije. Cistite ga blago navlaZzenom krpom. Ne Koristite
abrazivne proizvode niti materijale za ¢iS¢enje. Ne uranjajte ga tekucinu. Ne
upravljajte njime mokrim rukama. Ne koristite ga u blizini izvora vode niti na
vlaznim mjestima. Prikladan je samo za kuénu uporabu. Koristite ovaj uredaj
samo u svrhe u koje je namijenjen. Cuvajte spravu na suhom mjestu gdje
nema prasine. Ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok je uklju¢en. Kako ne biste
riskirali, ne koristite ga ako je ijedan dio oStecen i ne pokusavajte ga rastaviti
ili popraviti. Ova sprava nije namijenjena djeci ili osobama s ograni¢enim
fizickim ili psihi¢kim sposobnostima, sve dok nisu pod nadzorom odrasle
osobe koja je odgovorna za njihovu sigurnost. Ovaj proizvod nije ku¢anski
otpad, u skladu je s ekoloskim propisima koji se ticu njegove reciklaze.

SLOVENCINA

INSTRUKCIE

1.0dstrante ochrannu f6liu a umiestnite Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods® na brucho.

2.Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® zapnete a vypnete stlacenim
vypinaca po dobu niekolkych sekind. Kontrolka blika.

3.Pomocou «+» a «-» nastavte intenzitu na jednu z 15 urovni.

4.Zariadenie ma 23minutovy automaticky program s rézne silnym
posobenim.

5.Ked skoncite, vratte ochrannu foliu spat na Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods®.

6.Batéria CR2032 je sucastou. Pre vymenu batérie treba otvorit priehradku
oznacenu Sipkou.

UPOZORNENIE

Nepouzivajte Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®, ked je telo v kontakte
s vodou alebo inym elektrospotrebicom. Nelepte samolepiace elektrédy k
sebe. Spociatku pouzivajte nizku intenzitu a postupne pridavajte.
Nepouzivajte v spankuy, pri riadeni a pri inave. Ak sa pri pouzivani pristroja
dostavi neprijemné pocity, prestaiite ho pouzivat a poradte sa s lekarom. Ak
ste tehotna alebo si myslite, Ze mozZete byt tehotnd, je odporucané odlozit
lie¢bu. Nekombinujte staré a nové batérie v priehradke. Pokial nebudete

pristroj pouzivat dlh$iu dobu, vyberte batériu. Nevystavujte vysokym teplotam
ani priamemu slne¢nému ziareniu. Nepokusajte sa batériu otvorit.
Nevhadzujte do ohiia, nebezpe&enstvo vybuchu. Cistite pomocou Iahko
navlhéenej handri¢ky. Na ¢istenie nepouzivajte abrazivne pripravky ani
materidly. Neponarajte do kvapaliny. Nemanipulujte so zariadenim mokrymi
rukami. Nepouzivajte pristroj v blizkosti zdroja vody alebo vo vlhkych
miestach. Vhodné len pre domace pouzitie. Pristroj pouzivajte len na ucely, na
ktoré je ureny. UloZte pristroj na suchom mieste bez prachu. Nenechavajte
spusteny pristroj bez dohl'adu. Aby sa predislo zraneniu, nepouZzivajte pristroj,
ak su niektoré casti poSkodené, ani sa ho nepokusajte rozobrat alebo opravit.
Deti a osoby so zniZzenou schopnostou pohybu a orientacie by nemali
manipulovat s tymto zariadenim bez dohladu zodpovednej osoby, ktora zarué¢i
ich bezpecie. Nevyhadzujte tento pristroj do komunalneho odpadu. Pri jeho
recyklacii sa riad'te platnymi normami pre ochranu Zivotného prostredia.

EESTI

JUHENDID

1.Eemaldage kaitsekile ja asetage Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®
oma kohule.

2.Elektro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® sisse- / valjaliilitamiseks
vajutage toitenuppu moneks sekundiks. Toite margutuli vilgub.

3.Vajutage «+» ja «<—» intensiivsuse seadistamiseks voimaliku 15 taseme
vahel.

4.Erineva tasemega automaatse stimuleerimise 23 minutilise programmi
olemasolu.

5.Kui olete 16petanud asetage kaitsekile Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods® peale tagasi.

6.Komplektis on CR2032 patarei. Patarei asendamiseks avage noolega
naidatud karp.

HOIATUSED

Arge kasutage Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®, kui teie keha on
kontaktis veega véi koos teiste elektriliste seadmetega. Arge iihendage
omavahel isekleepuvaid elektroode. Alustage treenimist madala
intensiivsusega ja pikkamé6da suurendage intensiivsust. Arge kasutage
soiduki juhtimisel, magamisel voi tundes end unisena. Kui tunnete toote
kasutamisel ebamugavustunnet, siis 16petage selle kasutamine ning
konsulteerige arstiga. Kui ootate last voi kahtlustate, et vdite olla rase, siis
soovitame toote kasutamise edasi liikata. Arge kasutage vanu ja uusi
patareisid samaaegselt. Kui Te ei plaani toodet pikema perioodi véltel
kasutada, eemaldage patarei.Arge jitke patareisid kdrge temperatuuri vdi
otsese paikesevalguse kitte. Arge piiiidke neid avada. Arge visake neid tulle,
vdimalik plahvatusoht. Puhastage seadet kergelt niiske lapiga. Arge kasutage
seadme puhastamiseks abrassiivseid puhastusvahendeid v6i materjale. Arge
pange vedeliku sisse. Arge kasutage mirgade kitega. Arge kasutage seadet
veeallika 1dhedal vdi niisketes kohtades. Sobib vaid kodukasutuseks.
Kasutage toodet vaid tema ettendhtud eesmargil. Ladustage seadet kuivas,
tolmuvabas kohas. Arge jitke sisseliilitatud seadet jarelevalveta. Riskide
valtimiseks drge kasutage toodet, kui moni selle osa on vigastatud ning drge
plilidke seda ise lahti votta voi parandada. See seade ei ole moeldud laste voi
flilisilise voi vaimse puudega isiku poolt kasutamiseks, valja arvatud juhul,
kui neid juhendab tdiskasvanuy, kes vastutab nende turvalisuse eest. See seade
ei ole majapidamispriigi, seega jargige taaskasutuse ja imbertootlemise
keskkonnastandardeid.

PYCCKWHI

HWHCTPYKLINMA

1.CHMMMTE 3aL[UTHYIO IIEHKY ¥ PACIIOJIOXUTE IJIEKTPOCTUMYIISITOD
Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods® Ha XXMBOTe.

2.4YT06B1 BKITIOUNTh/BBIKIIIOUNTD YCTPoicTBO Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods®, HaXXMKUTe Ha KHOIIKY BKJIIOUEHMS B TeUeHMe HECKOIIbKUX
CeKyHJI, 3aMUTaeT CBETOBO MHAMKATOP.

3.HaxxuMamTe «+» ¥ «—» OJIsl Bb160pa MHTEHCUBHOCTY U3 15 MMerouuxcs
YPOBHE.

4.971eKTPOCTUMYIISATOP MMEET aBTOMAaTMUECKYIO [IPOrPaMMYy, KOTopasi Ha
IPOTSDKEHMM 23 MUHYT BBIIIONIHSET Pa3IMUHble BUABL CTUMYJIISALIUN.

5.ITociie OKOHYAHMS UCIIONIb30BaHMsI ycTpoucTBa Electro-Trainer Abs
Patch InnovaGoods® HafieHbTe Ha HETro 3aliUTHYIO IIEHKY.

6.B KOMIIJIEKTe IToCcTaBIsieTcs 6aTapeitka CR2032. UTo6b1 3aMEeHUTD €&,
OTKPOWMTE OTZeIeHNe, 0603HaYeHHOE YKa3aTeJIbHOM CTPEJIKOM.

NPEOYIIPEXXOAEHUA

He ucnoneayiiTe anekTpocTuMynsaTop Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods® Ha TeJe, HaxoAsLIeMCsI B KOHTAKTe C BOZIOM, 160 C APYTUMU
3JIEKTPUYECKMMMY YCTPoicTBaMu. He coeqMHSNTe IUIIKME IJTEKTPOJbL
MexJy co6oit. HaumHaiTe Ipoljeflypy C MeHbILIEro YPOBHSI MHTEHCUBHOCTH
¥ IIOCTeIIeHHO IOBBIIIANTe ero. He MCIIONB3yITe YCTPOMCTBO BO BpeMs
yIIpaBIIeHNSI aBTOMO6MIIEM, CHa MIIM OLIYLIeHUS BAJIOCTH. ECniy BBl
MCIBIThIBaeTe KaKoM-JI160 AUCKOMGOPT NP MCIIONIb30BAHMM YCTPOMCTBA,
IIPeKPaTUTe UCIIONIb30BaHME U 06PAaTUTECH K Bpauy. ECNIu Bbl HAXOAUTECH B
TIOJIOXXEeHUY WIIY IIpefIiojiaraeTe, YTO MOXKEeTe HaXOAUThCs, PEKOMEHAYeTCS
OTJIOXWTD IpoLieAypy. He cCMelIMBayTe HOBBIE U MCIIOJIb30BAaHHbIE
6aTapelky B oTAesIeHUM. Eciiu Bbl He cO6MpaeTech II0JIb30BAThCS
YCTPOMCTBOM IIPOZIOJDKMUTEIIbHOE BPEMS, OTCOeIUMHIUTE aKKyMYyIsiTop. He
TozBepranTe 6aTapeiky BO3AEMCTBIIO BBICOKMX TEMIIEPATYP MIIM IPSIMBIX
COJIHEYHBIX JIyuell. He mblTaliTeCh BCKPBITH UX. He mofpKuranTe,
CYyILIeCTBYeT OIIaCHOCTb B3pblBa. OunnianTe Kabenb ciierka BIIaXXHOMN
TKaHbBIO. [IJIs1 YMCTKYM He UCIIONIb3YiTe abpasyBHble IIPOAYKTHL UIIN
MaTepuanbl. He morpyxainTe YCTPOMCTBO B XupakocTu. He coBepuranTte
MaHMIYISINIA C YCTPOMCTBOM BIIaXXHBIMM PyKaMu. He ucnonbsyiTe
YCTPOMCTBO B6JIM3Y MCTOYHMUKA BOJbL MIIYM BO BIIAXHBIX IIOMELIEHUSX.
HVICKITIOUMTEIIbHO AJISI AOMALIHEer 0 ¥CIIONIb30BaHMA. MCIIONb3yiiTe
YCTPOMCTBO UCKITIOUNTEIILHO JIsI TEX L[eJIe, IIsT KOTOPBIX OHO 6BLI0
paspa6oTaHo. COXpaHsIATE YCTPOMCTBO B CYXUX MECTaX, CBOGOHBIX OT
nbUIN. He ocTaBnsiTe paboTarollee yCTPOUCTBO 6e3 HabmoaeHus. Bo
n36exxaHyue pUCcKa He CIIefiyeT MUCIO0JIb30BaTh YCTPOMCTBO, eCIIM KaKue-IIu6o
€ro YacTy IIOBPEXZEHBbl, He pas6éupainTe U He IbITaliTeCh PEMOHTMPOBATh
ero. [laHHOe YCTPOMCTBO He pa3paboTaHO [AJis YIIPaBIeHUS IeTbMU UK
JIIOABbMM C OTPAaHMYEHHBIMY GU3NYECKUMU UITU ICUXUYECKUMU
CIIOCOGHOCTSIMY, 32 MCKITIOUEHMEM CITydaeB YIIPaBIIeHMUs ITOf
Hab6IofeHMeM B3POCIIbIX MIIYM OIIeKYHOB, OTBETCTBEHHBIX 33 6€30I1aCHOCTD.
[IaHHOE YCTPOMCTRBO He SBJISIETCS 6bITOBbIM MYCOPOM, COGITIOZIafTe
JleCTBY1OLIMEe HOPMATHBEI II0 eT0 YTYIJIN3aLUM.

LATVIESU

INSTRUKCIJA

1.Nonemiet aizsargplévi un novietojiet Electro-Trainer Abs Patch
InnovaGoods® uz Jisu védera.

2.Lai ieslégtu/izslégtu Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®, nospiediet
un turiet baro$anas pogu dazas sekundes. Baro$anas indikators mirgos un
izslégsies.

3.Nospiediet «+» un «-», lai pielagotu intensitati starp 15 pieejamiem
Iimeniem.

4.Ir automatizéta 23-miniiSu programma ar dazadam stimulacijas pakapém.

5.Kad esat pabeidzis, novietojiet aizsargplévi atpakal uz Electro-Trainer Abs
Patch InnovaGoods®.

6.Ir ieklauts CR2032 akumulators. Lai nomainitu akumulatoru, atveriet
kastiti, kas atziméta ar bultinu.

BRIDINAJUMINelietojiet Electro-Trainer Abs Patch InnovaGoods®, ja Jisu
kermenis saskaras ar tideni vai ja ierice tiek kombinéta ar citam elektriskam
iericém. Nelieciet pasliméjoSos elektrodus kopa. Saciet savu treninu ar zemu
intensitati un pakapeniski palieliniet limeni. Nelietojiet brauk$anas vai miega
laik3, vai jlitoties miegaini. Ja, izmantojot ierici, jutat diskomfortu, partrauciet
lieto$anu un konsulté&jieties ar arstu. Ja esat stavokli vai domajat, ka Jums
varétu biit iestajusies griitnieciba, Jums $o arstniecibas metodi ir ieteicams
atlikt. Nejauciet jaunas un lietotas baterijas viena nodalijuma. Ja Jis ilglaicigi
negatavojaties ierici izmantot, iznemiet baterijas. Nepaklaujiet baterijas
augstai temperatiirai vai tieSas saules gaismas. Neméginiet tas atvert.
Neatbrivojieties no tam uguni — pastav eksplozijas risks. Tiriet ierici ar viegli
mitru dranu. Neizmantojiet abrazivus lidzeklus vai materialus ierices
tiriSanai. Neiegremdgjiet $kidrumos. Nelietojiet ierici ar mitram rokam. Turiet
vadu prom no karstam vai asam virsmam. Piemeérots tikai majsaimniecibas
vajadzibam. Izmantojiet ierici tikai tas paredzétajam mérkim. Glabajiet ierici
sausa vieta bez putekliem. Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas. Lai
noverstu riskus, nelietojiet ierici, ja kada no tas dalam ir bojata, un nemeéginiet
to izjaukt vai labot. ST ierice nav paredzéta lieto$anai bérniem vai personam ar
fiziska vai gariga rakstura traucéjumiem, ja vien vinus neuzrauga pieaugusais,
kas atbild par vinu drosibu. Sis produkts nav sadzives atkritumi, tapéc
ievérojiet vides standartus ta parstradei.
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